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COUMANBHO-KY/IbTYPHbIE ®AKTOPbLI JIEKCUNYECKKNX 3AVIMCTBOBAHW
N3 AHIMIMTMNCKOI O A3bIKA B PYCCKNW B NMEPNO/[ O XX BEKA

AHHoOTaumsA. Llenb cTaTb — YyCTaHOBWUTL COLMabHO-KY/IbTYPHbIE OCHOBaHWS MpoLecca 3auMCTBOBaHWA NeKcuye-
CKUX eAVHUL, U3 aHrnnickoro Asblka B pycckmit B XV I-XI1X Bekax. O6beKT WMCCNeA0BaHUA — NIEKCUYECKNE aHrn-
LM3Mbl, 3aMMCTBOBaHHbIe PYCCKMM 53biIkOM 0 XX Beka. NpegMeT M3yyeHUs — MNpUYMHBI 3TUX 3aMMCTBOBAHUIA W UX
OCBOEHMA B PYCCKOM fi3blKe. MaTepuanomLu,ns nccnefoBaHnsa nocny>xunm okono 300 nekcem, n3Bfev&HHbIX U3 CnoBapei.
Mpw uccnegoBaHnn matepmana 6biM MCNOMb30BaHbI COLUONMHIBUCTUYECKNIA, ONUCATENbHbIA, KONNYECTBEHHbI MeTO-
[bl, @ TaKXe MeTofbl CEMAaHTUYECKOro U NparMaTnyeckoro aHanmsa. B pesynbTaTe HayyHOl paboTbl 6biM BbISBNEHbI
rpynnbl aHrIMLM3MOB, MOABMBLUMXCA B PYCCKOM A3blKe 0 XX BeKa, YCTaHOBMEHbI MPUUMHbI MOABAEHUA MHOTUX U3 HUX
B pasHble 3MOXW PYCCKO-aHTNMNACKNX A3bIKOBbIX KOHTAKTOB. ABTOPbI MPULLAW K Chefylowym BblBofaMm. Jlekcuueckue
3aMMCTBOBaHUA M3 aHIIMIACKOTO fA3blKa B pycCkuid Ao Hayana XV III Beka HOCUMAWM 3NU30LMYECKMIA XapaKTep. 3TO Bblam
6€33KBMBa/IEHTHbIE A8 POCCMIACKOro O06LLeCTBA TOW 3MOXM COBa, KOTOPble HasbiBainM Creuutuyeckne counanbHble,
Ky/NbTYpHble, NOAUTUYECKUE, UCTOpUYecKMe peanun AHraun. B XVIII Beke B pycCKOM Si3blke HaMETWUNCb KOHTYpbI
CUCTEMbI NNEKCUYECKMX 3aMMCTBOBAHWUI M3 aHINMIACKOTO A3blKa. Kp0|v|e CTpaHOBeA4YECKUX 33.VIMCTBOBB.HVII7I, nosaBUINCb
aHrINLM3Mbl, UMEHYHOLLVE HOBbIE A5 PYCCKOrO COLMYMa TOW 3noxXu NOHATUS KOpabieCcTPOMTEIbHOrO, CYyLOBOANTENLCKO-
ro, METPOSIOrMYECKOr0, BOEHHOIO AUCKYPCOB, pPeXe — COLMabHO-NOMUTUYECKOTO Y MHHOBALMOHHO-TEXHOOTMYECKOTO,
B 3TuX cthepax BenunkobputaHus mmena psg ocobeHHocTeil. OHM CTann NPUYMHON 3aMMCTBOBAaHWA B PYCCKUI A3bIK.
B XIX Beke B pycCKOM 5i3blKe ChopMMpoBanacb NOAHOLEHHAs CUCTEMA NEKCUYECKMX aHTNNLM3MOB, Ha OCHOBE KOTOPOI
MOXHO ONpefeNinTb CUCTEMY COLMaNbHO-KYNbTYPHbIX AOCTUMXKEHUA BennkobputaHum u Apyrux aHrnoAsblYHbIX CTPaH.
Bo BHeapeHWM 3TUX JOCTMXKEHUIA POCCUIACKOE O06LECTBO WCMbITbIBaO MOTPE6HOCTb. OCO60 LEHHbIMKU OblnM ycnexu B
061acT Kopab/ieCTPOeHUs, CyA0BOX/AEHNS, MOPTOBOr0 X03A/CTBA, HAyKW, NMPOMbILLJIEHHOCTU, 3KOHOMWUYECKON U (u-
HaHCOBOW ANeATeNbHOCTU, TOProBan 1 npeanpuHUMaTenbCcTBa. BaXXHbIM CTan TakXe onbIT coumnanbHbIX U T'yMaHUTapPHbIX
nccneAoBaHUn, NoAMTUYECKMin onbiT BennkobputaHun n CLUA. B Poccun ycnewHo BHegpsaca CnopT v gpyrue Qopmbl
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aKTUBHOIO OTAbIXa aHrMYaH, PyccKue yBeKannucb U3yyeHnem aTHOKYNbTYpP, (PAopbl U (ayHbl KONIOHU3MPOBaHHbLIX Be-
NUKOGPUTaHMEN 3eMenb.

KntoueBble €/10Ba: aHIULM3M, CUCTEMA JIEKCUYECKMX 3aMCTBOBaHWIA, COLMaNbHO-KYIbTYpHasA NPUYMHa, PYCCKO-aHT -
cKue 53blKoBble KOHTaKTbl, XV I Bek, XIX BeK.

MocTaHOBKa Npo6/ieMbl. AHI0-PYCCKUE A3bIKOBbIE KOHTaKTbl UMEKOT ANUTENbHYI UcToputo. Havano
nx oTHocmTca K XV BeKy U CBSI3aHO C pa3BUTMEM TOProBbIX W AUMNOMATUYECKUX OTHOLUEHWUI MEXOy
MOCKOBCKUM rocyaapcTBoM 1 AHrnueii [3, ¢. 15]. VicTopmsi B3aMOOTHOLLEHWIA 1 NTMHTBUCTUYECKNX KOH-
TakToB Poccmm ¢ BenukobpuTaHueld M LpYTYMU aHI10s3bIYHLIMU CTpaHamy CBUAETENbCTBYET O Hepas-
PLIBHOI CBSI3M MCTOPWU A3biKa C UCTOPMEN 06LlecTBa, AaéT GoraTblii MaTepuan 4ia WCCNefoBaHUS Npo-
611em 06LLEro 1 CONOCTaBUTENILHOTO A3bIKO3HAHWSA, NEPEBOLOBEAEHMS, COLMONMHIBUCTUKU. AHINMLA3MbI B
COBPEMEHHOM C/lI0Bape PYCCKOro A3blKa MPeACTaBnAtoT pasHble TeMAaTUYeCKUe W NIEKCUKO-CEMaHTUYECKME
rpynnbl, 04HAKO KaXAbIA 13 HUX Oblfl OCBOEH PYCCKUM S3bIKOM B CBA3W C OMPEeAeNEHHbIMU NPUYMHaAMK KaK
3KCTPaNIMHIBaNbHOI0, TakK W BHYTPUA3LIKOBOrO xapakTepa. VccnegosaTenn, oTMedas 3ToT (hakT, 06bIMHO
nepeuncnaoT obLme NPMYMHBLI NpoLecca 3aMMCTBOBAHUSA, KOTOPbIE, Kak Npasusio, yHUBepcaibHbl 1 BMNOA-
He OTpaXkaloT MPOLIECChl 3aMMCTBOBaHMA B PYCCKUI A3bIK TEKCUYECKUX eAWNHNUL, U3 APYTUX A3bIKOB [Hanp.:
8; 7; 11]. B aTom cnyyae OfHO McCnefoBaHMe MOXOXe Ha Apyroe: npefctaBneHa YHUBepcanbHas npu-
YMHHasA pamKa, Noj KOTOPYK MOofAblCKUBAKOTCA Mpumepbl. OfHAKO Kax[blii NpoLecc 3aMMCTBOBaHUA fek-
CMYECKOro Martepuana of4HUM S3bIKOM U3 LpYroro MMeeT CBOHO Cneuuduky, TeM 6onee, ecnm 3TOT Npoecc
4SMTeNbHbIA. 3Ta CTOPOHa 000raLleHns O4HOro A3biKa 3a CYET ApYroro 00bIMHO WMCCNefoBaHa HEMoSHO U
Hy)X/aeTca B YTOYHEHUSAX, a YaCTO 1 B HOBbIX Noaxofax. He ABiseTCA UCKIOYEHNEM M NPoLece 3aMMCTBO-
BaHWA aHININNCKOA NEKCUKUN B PYCCKINIA A3bIK.

Ces3b C NnpefbigyLiMMm uccnefoBaHUAMU. HanbonbLimx ycnexoB SUHIBUCTLI JOCTUMN B NEKCUKO-
rpathmyeckoil paboTe No (MKcaLMM aHIIULM3MOB U UX CEMAHTU3ALMM, a TakKXe B ONpefeseHUun UxX 3TMMO-
noruun. Vivetotcs paboTbl, B KOTOPbIX AaHa Mepuoam3auma 3tanos npowecca 3avMCTBOBaHUS aHTIMACKNX
CNOB PYCCKUM $3bIKOM, YaCTUYHO aHa/IM3MPYHOTCA MPUUMHBI 3TOro npouecca. OAHaKo 60/bLUMHCTBO 3TUX
paboT KacaeTcs aHrMLUM3MOB, MOMAaBLLMX B PYCCKUA A3blK B X X-X X1 BB., KOraa aHrIMACKNIA A3bIK CTan
COLMaIbHO MeNMOPaTUBHBLIM S3bIKOM B EBpOMe U A3bIKOM, aKTMBHO COMPOBOXAAOLLMM rnobanm3alnoHHble
MpoLecChl Hallero BpeMeHW, 3aMeHMB B 3TUX (PYHKUMAX (PPaHLy3CKWUIA A3blK. AHaNWM3 aHrUACKMX 3a-
MMCTBOBaHUIA MPOLU/bIX 3MOX WM 00YCMNOBMBLUMX 3TW 3aMMCTBOBaHMS MPOLLECCOB NpeACTaBieH B paboTax
B. M. ApuctoBoii, C. A. BensieBoid, M. A. BpeiiTep, B. I'. lembsiHoBa, FO. T. JlnuctpoBoii-Mpaeabl [2; 3;
5; 6; 9]. B Hawe BpeMsi 60/bLIOE BHYMaHWE B UCCMEA0BAHNN aHIIMIACKUX TEKCUYECKUX 3aMMCTBOBaHWUIA
yaenseTcs PyHKUNOHaIbHO-KOMMYHUKATUBHOMY acrnekTy aHrMumM3mMoB B pasHbix cpepax: CMW, xynoxe-
CTBEHHbIX TeKCTax, ofuumnaibHO-4eN0BbIX AOKYMEHTAaX, pa3rOBOPHOI peun u npoctopednmn [Hanp.: 1; 4;
9; 10; 14]. 3aMMCTBOBaHWS U3 aHIIMACKOrO A3blKa 3aHMMAOT 3HaYNTEIbHOE MECTO B C/I0BAapHOM COCTaBe
PYCCKOro fA3blKa.

MocTaHoBKa 3agay. Llenblo faHHOW paboThl ABNSETCS OMpejeneHne CoLManbHO-KYNbTYPHbLIX OCHOBA-
HWI NpoLiecca 3aMMCTBOBAHUA NTEKCUYECKMX eAMHUL, U3 aHTNIMIACKOro si3blka B pycckuid B XV I-XI1X Be-
KaxX. O6beKT UccnefoBaHNA — NeKCUUYECKME aHTIMLM3MbI, 3aMMCTBOBAHHbIE PYCCKMM A3bIKOM [0 XX Beka.
MpeAMET M3yUYeHNsT — MPUUUHBI 3TUX 3aMMCTBOBaHUIA 1 UX OCBOEHWS B PYCCKOM fi3bike. Matepuaiom s
nccnefoBaHns Nocayxmnm okono 300 nekcem, M3BMEYEHHLIX M3 HECKOJIbKMX C/IOBapeli pyCcCKOro A3bika
[Hanp.: 15; 17]. Mpu uccnegoBaHMn matepuana 6bl1M UCNONbL30BaHbI NPOLEAYPbl OMMCATENIbHOMO, COLMO-
JIMHTBUCTUYECKOTO, KOMMYECTBEHHOIO METOZ0B, METOLOB CEMaHTUYECKOrO M MparMaTtuyeckoro aHanmsa.

M3noxeHre ocHOBHOro Matepuana. O6bIYHO B A3bIKO3HAHUW BbIAENAIOT BHELUHWE U BHYTPEHHWE Npu-
UMHbI 3aMMCTBOBaHMA. K BHELUHWM, BHEA3BIKOBLIM (SKCTPaJIMHIBa/IbHBIM) MPUYMHAM 3aMMCTBOBAHWS C/I0B
OHOr0 fA3blKa APYTUM OTHOCAT Ha/lMume TECHbIX MOIMTUYECKUX, SKOHOMUYECKMX U KY/bTYPHbIX CBA3EN
MeXy Hapojamy — HOCUTENAMU KOHTaKTUPYHOLWMX A3bIKOB. JleKcuka B HauboMblUeid CTeneHn OTKpbITa
BHELUHWM BAIMAHMAM. B Heli 0TpaxatoTcs Bce COLUabHbIE U3MEHEHUS, NMPOUCXOAALLME B XU3HUN A3bIKOBOIO
KONNeKTMBa. MHTeHCcudukaums nnm ocnabneHne cessein Mexxay AByMs HapoJaMu oTpaxkaeTcs Ha npoleccax
pacLuMpeHuns Unmn, COOTBETCTBEHHO, CY>KEHUSA MPOLIeCca JIEKCUYECKOro 3aMMCTBOBaHUA. IHTEHCMBHOE 3auM-
CTBOBaHWe BO3MOXHO TakXXe Nof BANSAHUEM NOIUTUYECKOTO UK KYNbTYPHOrO (hakTopa, Korja posib CTPaHsbl
1 A3blKa, Ha KOTOPOM B HEli FOBOPST, BbICOKA B PETMOHE M MUPe, KOrAa A3blK 00/1afaeT CBOWCTBOM COLMasb-
Holt MenmopaTuBHocT. B XV I11-X1X BB. B eBponeiicknx rocyfapcraax, B TOM uucie B Poccuu, coumansHo
MeNIMopaTUBHLIM Obll, B OCHOBHOM, (PpaHLly3CcKuid A3blK. OAHAKO € cepeduHbl XX Beka UAepckme nosu-
umu B EBpone v Mupe Kak CouManbHO MEIMOPATUBHLINA, TO eCTb BaXKHbIA ANS MEXAYHAPOAHbLIX OTHOLUEHWUI
PasHOro poja: 3KOHOMUYECKMX, KYNbTYPHbIX, 06pa30BaTeNibHbIX U APYrUX — 3aXBaTU/ aHI/INACKWIA A3bIK.
B 3TOT nepuog LWMPOKO pacrnpoCcTpaHUNCL B PYCCKOM U APYTUX A3blKaxX MUPa He TOMbKO aHrMLUMU3MBbl, HO U
amepvkaHu3Mbl Tvna VIHTepHeT, BecTcensiep, KOMUKC, Xannu-aHA, ay! n MHOrve apyrue.

Yalle Bcero cioBo 1 0603Ha4aeMOe UM MOHATUE 3aMMCTBYETCA 0HOBPeMeHHO. OfHaKO MHOr4a B A3blK
NPOHUKAIOT Ay6/1eThbl, C NOMOLLLID KOTOPbIX MPeAMETbl U ABMIEHUS, UMEIOLLME WCKOHHblE HAaUMEHOBaHUS,
nofy4yatoT HOBble Ha3BaHUS. pu 3TOM B 5i3blKe pa3BMBaeTCA NPOLECC YCTPaHEHUs Ay6NeTHOCTU NyTEM
CEMaHTUYECKON 1 CTUIUCTMYECKOW AnddepeHLnatum CMHOHUMUYECKMX Nap. Hanpumep, B pasHoe Bpems
BO3HUKLUMe fy6/1eTbl HE(hTEHANIMBHOE CYAHO U TaHKep, N0AKa U LLUIONKa, cano U 6eKoH, BBO3 U MMMOPT,
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OrpaHM4YMBaTb W IMMUTUPOBATb, CKOMOPOX W K/OYH, KynauHblii 60 1 GOKC, BpaTapb W ronkinep,
NOALEMHUK 1 MG T, TENOBO3 U TIOKOMOTIB, HaKUAKa U Nned, MNOBUANO U [KEM, MHOTWE Apyrve pas-
NNYaKOTCA CUTyauuein n CTUIEM UCMO/b30BaHUS, Mes MpW 3TOM pasHble KOHHOTaTWBHble CTPYKTYpbl. Co
BpEMEHEM 3a HEKOTOpbIMU U3 Ay6MeTOB 3aKpenuanch AeHOTaTUBHbIE pas3nnuuns. Tak, ecnu HepTeHanuB-
HOe CyAHO U TaHKep B PYCCKOM TEKCTe OObIYHO ABASKOTCA CUHOHMMAamM, BBO3 M MMMOPT MOFYT MMETh
CTUNUCTUYECKIME, a KyNaUHbIil 60ii 1 BOKC CUTYaTUBHbIE OFPaHWYEHMS], TO Caslo U GEKOH (haKTUYECKU MMe-
tOT pasHble CeMaHTUYecKue CTPYKTYpbl. OBbIMHO pyCcCKMe pacCMaTpuUBatOT C/I0BO Casl0 Kak MMMepoHUM no
OTHOLLEHWNIO K CNOBY GEKOH, TO €CTb GEKOH MbICIUTCA KaK 0co6as pasHOBUAHOCTb casa, a UMEHHO: GeKoH
BOCMPUHMMAETCH KaK «Cano C MPOXMIKaMu MACa», NOCKO/bKY 06bIMHOE Casio NPeACcTaB/fAeTCs Kak NPoLYyKT
6enoro LBeTa 6e3 MACHbIX MPOXMWIIKOB.

Ecnn 3aMmcTBOBaHHOE C/I0BO 3aKPensseTcs B PYCCKOM fA3blKe KakK O4YeHb 6/IM3KOE MO 3HAUEHUIO YiKe
CYLL;eCTBYIOLLIEMY, HO (DUKCUPYIOLL;ee CMbIC/IOBbIE OT/INUNSA, MPUYMHA 3aMMCTBOBaHUS PacCMaTPUBAETCH Kak
BHYTPEHHAS (COOGCTBEHHO f3bIKOBAsi): OTCYTCTBME OAHOCMOBHOr0 0603HAYeHMsI CYLUECTBYIOLLEN peannm
NM60 MHOrO3Ha4YHOCTb WCKOHHOrO CNnoBa. B 3TOM cnyyae CMbICNOBas CTPYKTYpa MMEIOLLErocs B A3bIKe
cfoBa ynpouiaetcs. 3aMMCTBOBaHMe YA0BETBOPSAET NOTPEOHOCTb rOBOPALLMX B YTOUHEHMK, AeTam3anmum
MOHATUS, pasrpaHUUeHNm ero CMbICNIOBbIX OTTEHKOB. Hanpumep, NCKOHHOe PYCCKOe CYLLECTBUTENIbHOE LUE-
ronb B MAC TONIKyeTCA KakK «TOT, KTO HapsiAHO, U3bICKAHHO OfET, KTO NMHOOUT HapskaTbes; dpaHT» [16,
T. 4, c. 739]. B pycckom si3blke 3TO C/IOBO He MMEET COLManbHO-UCTOPUYECKOro NOATEKCTa. B peueBoii cu-
Tyaummn UCMOb3YyeTCs, Kak NpaBuio, A5 OTPULATENbHON OLEHKM MY>XUMHbI. COOTBETCTBYHOLWIA eMy aH-
rAMUM3M AeHAN «  aHr, dandy), NnosiBMBLUMIACA B PyCCKO peun B KoHUe XV III — Havane XIX B., umen B
aHIIMACKOM 06LLECTBE HE TOMbKO Ky/bTYPHbIWA, HO U cOLMaibHbIA NOATEKCT. B 3TOT nepuog cpefHuid Knacc
(6yp>xyasuns, MHTENNUIeHUMS) CTan B 06LLECTBE BECbMA COLMaNbHO 3HAUYMMbIM. Uepes 3CTETUKY BHELLHEro
BUAA W NOBELEHNS, U3bICKAHHOCTb MaHep W peyun NpeacTaBuTeNn CpefHero Knacca CTPeMUINCL YTBEPAUTD
CBOIO pPO/Sib B OOLLECTBE, YPaBHATL €& C POblo apucTOKpaTumM. VIMEHHO MO 3TOI MpUYMHE CHOPMUPOBAICS
coLUManbHO-KyNbTYpPHBbIA TN geHan. K coxaneHuto, Hu B MAC, Hu B cnoBape J1. . KpbicuHa 3Ta ieHOTa-
TUBHasA 0COGEHHOCTb He OTpaXKeHa («U3bICKAHHO U MOAHO OfEThbIl CBETCKWIA YenoBeK; LWEronb; dpaHT» [16,
T. 1, c. 386]; «weéronb, hpaHT (NepBOHAY. MU3bICKAHHO OfEThIA CBETCKMIA YenoBek)» [15, ¢. 216]), XoTs
CNOBO 3aMMCTBOBA/IOCh MMEHHO C Hell. [la 1 cerofHs TakoW OTpuLaTeNnbHOW OLEHKW, Kak CI0BO LUErofb,
nekceMa fieHaM He nepefaéT. B HEKOTOPbIX KOHTEKCTaX MOXET COAEPXaTbCA UPOHMS, OfHAKO Yallle BCEro
JEHON — MOAHO, C UrO/I0YKM OfEThIA MY)XXUMHA, ero OfeXAa ero ykpallaeT, HO He 4eflaeT MOCMELUNLLEM, B
TO BPeEMS KaK LUEroslb — MYXXUMHA, OLEThIi HAPOUMTO MOZHO, YacTO BbI3bIBAKOLLE MM CMELUHO, NECTPO, C
LUMKOM, 6e3 yUYéTa MHAMBUAYaIbHOTO CTUNA. CunTaeM, 4YTo B cnoBape KpbiCMHA OTOXAECTBMEHWE AEHAN C
LLEronemM 1 opaHTOM HECMpaBEeAMBO BbIHECEHO Ha NepBblit NnaH. Onpoc B 2016 r. 50 pycCKOroBopsALImMX
MH(OPMaHTOB-0eCCUTOB Pa3HOro BO3pacTa W nona nokasan, YTo MepBble BapvaHTbl TONKOBaHWUSA CNoBa
JeHan Y 76 % onpolleHHbIX (38 yen.) UMenu NoNoXuTeNbHble KOHHOTALUW 0L06PEHNS, KPacoThbl, Xy L40Xe-
CTBEHHOIO BKYyCa, TaNaHT/MBOCTU, CTUNbHOCTU, YCepPAUS.

Takum 06pasoM, y>Ke CyLLEeCTBYIOLLEe B PYCCKOM f3blKe CNOBO W 3aMMCTBOBAHHOE U3 aHTIMIACKOrO fe-
NAT cepbl CBOETO CEMAHTUYECKOr0 BAWUSHUSA, MPUYEM 3TU cepbl MOTYT B O0/bLUEN UM MEHbLUEW CTeNneHu
nepecekaTbCs, HO HAKOr4a He COBMafaroT NofHoCTLO [11].

[o XX Beka MOXHO BbIZeNnTb 3 COLMaNbHO U Ky/bTYPHO 00YCNOBEHHbLIX UCTOPUYECKUX 3Tarna B Npo-
Liecce 3aMMCTBOBaHMA aHMIMNCKNX NEKCEM PYCCKMM A3blKOM. [MepBblil nepuog — JoneTpoBCKMin. OH Ha-
yancs npu uape MeaHe Mpo3HoM B 1553 r. 1 XxapakTepu3oBancs cnabbiM BAUSHMEM aHTUIACKOTO A3blKa
Ha PYCCKMIA, TaK KaK 1CMoMb30BaHME aHINMIACKOrO f3biKa OrpaHMyYMBanoch AMMNIOMaTUYeCKOA U TOProBoit
cthepoir. BTopoit nepnog — MeTpoBckas anoxa (1690-e — 1725 rr.). B 3T0 Bpems 3Ha4YMTeNIbHOE YMCno
aHrIMUM3MOB CTal0 UCNOMb30BATLCA B PYCCKOM f3blKe, TaK Kak 3TOT MEepuoj XapakTepusyeTcs ycune-
HMEM U pacLLUMpPEHnEM CBSi3eil Poccum co BCeMU eBPOMEnCcKMMI rocyapcTeamu, B TOM Uncie n ¢ Benmko-
bpuTaHneid. B NTUHIBUCTNYECKOM OTHOLIEHUM 3TOT NEPUOS CUMTAETCA HayaloM MUCbMEHHBLIX KOHTaKTOB.
MoATBEPXAEHMEM MUCbMEHHOIO MPOHUKHOBEHWS aHIIMIACKMX CI0B B PYCCKUIA A3bIK ABASETCA HEynpo-
WEHHas CTPYKTypa aHIIMACKNX CMOXHBLIX C/I0B B MMCbMax U JOKyMeHTax [MeTpa | v ero cnogsuXHUKOB,
a TaKXXe pycckasi TpaHCAUTepauus U TPaHCKPUMLMSA HEKOTOPbIX aHMIMACKWX CNOB Ha Mucbme. TpeTuii
nepuog, (koHey XV III-XI1X BB.) — 3T0 nepuof HanbosMbLUen MHTEHCU(UKALUMA aHTN0-PYCCKUX OTHO-
LWeHnin (ocobeHHo B 1820-1870-e roabl). XapakTepHOW YepToil 3TOro nepuofa sBAseTCs MNOsB/EHUe
aHrn10-pyCcCKOro YyCTHOro 1 NUCbMEHHOT0 (KHUXXHOr0) 6UNNHIBU3Ma B POCCUM, UrpaBLUEro CYLLECTBEHHYIO
pOnb B Cyabbe aHIMMIACKMX CMoB B pycckoM A3bike XV III-X1X BB. B 3TOT nepuof B pyCCKMI A3bIK BO-
LU0 MHOFO aHrAMUU3MOB Hay4HOW, NPOMbILLIEHHONM, 3KOHOMUYECKOM, MOMUTUYECKOR, KYNbTYpHOI cep
1CMo/b30BaHNS.

JAunnomaTtnyeckne n Toproseble cBa3n Poccun n AHrnmm B XVI1 B., MHMLMUPOBaHHbIe ViBaHOM [po3-
HbIM, 6blIM BECbMA OrpaHUYeHHbIMU. [JOKYMEHTbI, B KOTOPbIX BCTPEYa/IMCh aHrMULM3MbI, Kacanuch ounLuy-
a/IbHO-AMNIOMATUYECKOr0 NoACTUNA. O6HaPYXUTb 06LLEeYNOTPeOUTENbHbIE aHTIMLU3MbI B PYCCKOM $i3bIKe
TOro BpeMeHW npo6neMaTvyHo. MOXHO NpefnonoXuTb, YTO OAHUM U3 TaKUX CMOB MOr/o ObiTh 6efnam
« Bedlam < Bathlehem), umetowee cerogHsa CUHOHMMUYHbIE 3HAUYEHUSI «BECNOPSA0K», «Hepasbepuxa»,
«Xaoc». ITW MeTaopuueckre 3HaueHust NMOSBUANCH B aHI/INACKOM fA3bIKe B 3MOXY CPeAHEBEKOBbA OT He-
othmumanbHoro HaseaHus MocnuTana CeaToii Mapun Budneemckoii {begnam) B JIOHAOHe, OCHOBaHHOIO
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B X111 B. CerogHs ato0 betnemckas koponesckas 6onbHMuUa (Bethlem Royal Hospital), koTopas ¢ 1547 T.
paboTaeT Kak ncuxmaTpuyeckas nevyebHuMLa.

B XVI B. B Poccuu ellg npojomkanach anoxa LWMPOKOro pacnpocTpaHeHUs rpeqeckux 3aMMCcTBOBaHUM
B KHWKHOM CTW/IE U TIOPKCKMX — B Pa3roBOpPHON peun. OO aKTMBHOM THOPKCKOM BAUSIHUM Ha ObITOBOI
OMNCKYPC CBUAETENLCTBYET MOSIB/IEHME W LUMPOKOE PacrnpoCTpaHeHVe B PYCCKOW peun TOW nopbl napemuii
C TIOPKM3MaMK, a UHOrda C MpaHn3mMamu 1 apabusmamMu, 3aMMCTBOBaHHLIMW Yepe3 MocpesHUYECTBO THOPK-
ckux A3blkoB [12; 13]. B XVII B. npeanpuHyManncb NOMbITKA pasBuBaTb HayKy Ha Pycu, noatomy B
PYCCKMI f3bIK Yepes NepeBoHbIe YUEOHUKM U PYKOBOACTBA 3aMMCTBOBA/INCL HEKOTOPbIE TEPMUHLI. OfHaKO
Hanbonee ycnewHbIM MOXHO CUATATb OCBOEHWE PYCCKUM A3bIKOM HEKOTOPbLIX C/I0B, Ha3blBaBLUWUX OTAEMb-
Hble MOHSATUA NOMMTWYECKOro, COLMANbHOMO M (DMHAHCOBOTO YCTpoicTBa BenukobputaHun. Hanpumep,
6unnb «  bill) — «3aKoHOAATENbHbI aKT» MO0 «3aKOHOMPOEKT»; BEPAUKT « verdict < naT. vere
dictum, 6ykB, BEpHO CKa3aHHOE) — «peLLUEHNEe NPUCSKHbIX 3acefaTeneii B CyebHOM npoLecce No BOMPOCy
0 BUHOBHOCTM M/IM HEBUMHOBHOCTK noacyaumoro» [15, c¢. 145]; nopg « lord < gp.-aHrn. *hlaford, 6yks,
XpaHuTenb xneba) — «B BennkobpMTaHUM BbICLUMIA [BOPSHCKWIA HACNeCTBEHHbIN TUTYN » [15, ¢. 401];
nean « lady < pgp.-aHrn. *hirnidige, 6ykB, Xo03diika gomMa) — «B BennkoGpuTaHWM: XXeHa nopga wunm
6apoHeTa, a TakXKe 3aMY>XXHSAA XXEeHLLMHA apucTokpaTudeckoro Kpyra» [15, c. 388]; kBakep « quaker,
OYKB, TPACYH, Tpenetatesnb < to quake, 6YKB, TPACTMCb, TpeneTaTb) — YNEH OAHOW U3 NPOTECTAHTCKUX
CeKT, BO3HUKWMNX B XVII Beke v MMEBLUMX CTOPOHHUKOB B AHInK, CLLA 1 HeKOTOPbIX APYrUX CTpaHax
[15, c. 315]; rMHest « guinea) — aHI/IMIACKas 30N10Tasi MOHETa, BMepBble OTUYeKaHeHHas B 1663 T. 13 30-
nota, NpMBe3EHHOro 13 MBUHEN, U HaxoauBLLUasCca B obpalleHmn o 1817 r. [15, c. 182]. 3t 1 nogobHble
NEKCEMbI MOXKHO paccMaTpmBaTh Kak 6e33KBMBaSIEHTHbIE CI0BA TOM 3noxu. C MOMOLL;bH 3TOM rpynmbl 0B
nponcxoauna (pukcaLms He3HaKOMbIX A1 PYCCKOrO COLMYyMa OGLLECTBEHHbIX MOHATWA, TPaguuuii AHIINN.
PasymeeTcs, Ha Pycu 6bina CBOS apuCTOKpaTWs, CBOW LiePKOBHLIA packos, cBOS (hMHaHCOBas CUCTEMa,
0fHaKo Nopa v 60apuH, rnHes TPy6nb (edmka), KBakep TPACKOAbHUK NPU CXOAHbIX KOHLENTYalbHbIX
NpU3HaKax MMeNn pasHble CoLNanbHO-KYNbTYPHbIE U UCTOPUYECKIE OCHOBAHWSA MOABMEHUS U PYHKLNOHK-
poBaHus.

B XVIII Beke oTHoweHns mexay Poccuein n BennkobputaHuein ctanm 60nee akTMBHbIMKU 6narogaps
BbiIxogy Poccum k Bantuiickomy Mopto. Bosiee MOMOBUHBI NIEKCUYECKUX 3aMMCTBOBaHMWMN, KOTOpble Obiin
caenaHbl pycckum a3blkom B XVIII B., npuxoamTca Ha Hayano Beka, anoxy npasneHusa lNeTtpa lNepsoro.
AHrMiAcknid hnoT B 3TO BPems Bbl1 0HUM 13 Hanbosiee MOTYLLECTBEHHBIX B MUPE; Pa3BUBaIOCh NMPOMbILL-
NeHHOe MPOU3BOACTBO C UCMO/L30BAHWEM NAPOBbIX MALLWH; NOOLLPAIUCL Hay4yHble pa3paboTku B 06nactu
(OM3NKKN, XUMUW, MaTEMaTUKKU, MEXAHWKW; COBEPLUEHCTBOBANIOCH OPY>XKUWe, 3aXBaTblBa/UCb HOBblE 3eMN.
Mpopy6us okHO B EBpony, Métp lMepBblii CTPEMWUNCA YCKOPUTbL MPOLECC YCMAEHNS Poccun, 4Tobbl OHa
He cTana Nerkoi Jobblyei CTPeMUTENLHO pa3BMBaBLLIECS Nocie CpeaHeBeKOBOro 3acTos Esponbl. CTpou-
TeNbCTBO (/10Ta, 3aBOA0B, PabPUK, pa3BUTME HAyKM 1 MPOMbILLAEHHLIX TEXHONOIMIA, CO34aHNEe 1 BOOPYXKe-
HWE COBPEMEHHOI apMun B Poccuy cnoco6CTBOBa/IM aKTUBHOMY MPOHUKHOBEHUIO B PYCCKUIA A3bIK MHOTMX
rpynn CfoB U3 pasHbIX A3bIKOB, B TOM Yncie 13 aHrauinckoro. C XVII Beka npekpatuacsa npouecc nonon-
HEHMS PYCCKOro f3blkKa THopkuamamu, B XV 111 Beke yxe HabnAaeTcs akTUBHbIA NPOLEcC 3aMMCTBOBaHNSA
NEKCUYECKNX eAMHUL, M3 HEMELLKOTO, ro1aHACKOro, (PpaHLy3CKOro, UCNaHCKOro 1 aHrIMMCKOrO A3bIKOB.

Haunbonee MHOroUNCNEHHLIMU ABNSKOTCSA HEKOTOPbIE FPYMMbl aHIIULU3MOB, COLMaTIbHO 06YCNO0BMEHHbIE
Heo6X0AMMOCTLHO BHYTPEHHErO pPa3BMTUS MOPCKOro TpaHCnopTa, 060pOHOCNOCOOHOCTU, HayKW U KYNbTy-
pbl Poccun: TepMuHbI KOpabnecTpoeHus, CyLOBOXAEHWS, BOEHHOrO fena, MeTposioruu; MeHee 4acTo —
NeKCrKa, MepefaroLLas pesynbTaTel Pa3HOro pofja MHHOBALUWIA; HAMMEHOBAHWS HOBbIX MOHATUIA B 061acTu
couunanbHO-rymMaHmTapHoro passuTus. MNpuseém HEKOTOPbIE NPUMEPDI.

B o6nactn KopabnectpoeHus: 6apK « bark) — KpynHOe MOPCKOe rpy30BOe CyAHO C KOCbIMM napyca-
MU Ha 3afiHeil MayTe 1 NPAMbIMA — Ha BCEX OCTa/lbHbIX [15, ¢. 104]; 6umc « beams; beam, 6yks, 6pyc,
nepeknagnHa) — «rnorepeyHas 6anka Ha cyfHe, CBA3bIBalOLLasa bopTa v cyxalllas OCHOBaHWEM AN nany-
6bl» [15, c. 114]; renbMnopT « helmport, 6yks, pynb + 0OTBEpCTME) — «OTBEPCTME B KOPMOBOI YacTu
Kopnyca CyAHa, Yepe3 KOTOpoe MpoxoauT ock pyns» [15, c. 167]; rur « gig) — «becnany6Has rpe6Has
LLUECTW- UM BOCbMMBECENbHAA KopabenbHas LUNONKa ¢ HU3KMMK 6opTamu» [15, ¢. 177].

B o6nacTtu cygoBoxaeHus: aspan « over all, 6yks, Bcem HaBepx!) — «o6Las, 06bIYHO CrneLHas pa-
60Ta Ha CyaHe, B KOTOPOI MPUHMMAET y4yacTue Becb akunax» [15, c. 28]; 6eHu « bench, 6yks, Teppaca,
ycTyn) — «npubpexHas 4acTb MOPCKOro fiHa B BUAe YCTyna, co3faHHoro abpasmei» [15, c. pbiHAA
« to ring the bell, 6ykB, 380HWUTbL B Konokon) [15, ¢. 619] — «cynoBoli (KopabenbHblil) KOMOKOM» 1 Nog,

B o6nactu BoeHHOro gena: 6nokaga « blockade) — «okpy»eHWe BOWCK MPOTUBHMKA C LEMbIO YHNY-
ToXeHus» [15, ¢. 120]; 6ymepaHr « boomerang < A3blKM abopureHoB ABCTPa/inM) — «MeTaTe/IbHOe
opyave B BUAe M30rHYTON AepeBAHHOM MAACTUHKU UK Nasku, Npyu NCKYCHOM BpocaHmny BO3BpalliatoLLeecs
06paTHO K 6pocuBLiemy» [15, c. 131] u nog.

B obnactv meTponorum: 6appens « barrel, 6yks, 604Ka) — «eAMHULLA BMECTUMOCTU 1 06BEMA CbIMy-
ymx M HKMakmx Bewects B CLUA, BenvkobputaHuu u nek. ap. ctpaHax» [15, ¢. 105-106]. bappenb ans
CbiNy4ynx BelecTB B BennkobputaHum — 163,65 n, B CLUA — 115,6 n; gna Hethtm B CLUA — 159 n;
oywenb « bushel) — «eanMHMUA 06BEMA U BMECTUMOCTM ChIMYYMX TeN U XUAKOCTER B AHrNUM (paBHas
36,3 n) ne CLUA (paBHasa 35,2 n)» [15, c. 134] v MHOrve gpyrue.
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B 06M1aCTV WHHOBALMOHHbIX TEXHOMOrWiA: Bemkeya «  wedgwood) — «BUf aHFUACKOW KepaMuKiu
¢ 6enbiMn penbetHbIMK hrypamm Ha LUBeTHOM (hoHe», Mo MMeHu n3obpetatens k. Bemksypa (1730-
1795) [15, c. 142]; koHAaom « condom, OT (haMUNK aHTIMIACKOro Bpaya 18 B.) — ycTapeBllee, Meau-
LIMHCKOe, TO >Xe, YTo npesepBaTuB [15, c. 346] n T. n.

B o6nactu coumanbHO-NOMUTUYECKONO PasBUTUSA: BUMM «  Whig) — «0fHa U3 NOIMTUYECKUX NapTUii B
AHrnvm 18-19 BB., NpeALIeCTBEHHNLA NeiAbOPUCTCKOA NapTum» [15, c. 147]; namdneT « pamphlet) —
«31060jHEBHasA 0CTpasA caTMpuyeckas cTaTbs, OpPOLLIOpPa, 06LIYHO MOIMTUYECKOrO XapakTepa, HanpaB/eH-
Hasi MPOTUB Koro-yero-H.» [15, ¢. 503]; KoHrpecc « congress < naTuH, CoONgressus — BCTpeya, cobpa-
HMe) — «Cbe3f, CObpaHME» N HEKOTOPbIE ApPYrue.

B XIX Beke, HeCMOTPS Ha TO, YTO (PpaHLLy3CKUI A3bIK BCE e ocTaBasncs B Poccuu coumansHO menu-
OpaTVBHbIM, 3KOHOMUYECKUIA nMparmaTtu3m 3acTaB/isif BCE uallie MCMO/b30BaTb U MOMYNSpU3NPOBaTh Tex-
HWUYECKME U, 0TYACTW, TyMaHUTapHbIe AOCTUXKEHNS aHT/053bIYHbIX CTPaH. Mponcxoanna AeMoKpaTum3aLns
PYCCKOro 06LLecTBa, BCE 60MbLUYIO PO/ib B 3KOHOMUYECKOM, NOAMTUYECKON, COLMaIbHO-KYNbTYPHOW XN3HU
CTpaHbl CTana urpatb 6ypXyasus U pasHOUMHLbI. YKpenuaachk (uHaHcoBas cuctema Poccuun. Bnaroga-
PA M300PETEHUIO KEee3HOLOPOXHOI0 TPaHCNOPTa M akTUBHOMY CTPOMTENLCTBY CETU XKEe3HbIX A0por,
BHEJPEHUIO NapoBOM TAMM Ha (proTe Cepbé3Hble U3MEHEHUs MOCNef0BaaN B TOPrOBO-3KOHOMUYECKUX U
KYNbTYPHbIX CBA3sAX Poccum co ctpaHamu EBponbl, AMepuku 1 Asun. Heconsmeprmo LLMpe Nno CPaBHEHUIO
¢ XVIII B. cTann KOHTaKTbl POCCUCKMX W 3apyBeXHbIX MPOMbILLIEHHNKOB, TOPrOBLEB, YYEHbIX, XXYpHa-
NNCTOB, Hayan passBmBaTbes Typuam. K koHLy XIX B. HA MHOTrMX €BPOMENRCKNX KypopTax NepcoHan oTenei
1 NaHCMOHATOB 3HaN pPycckuid A3biK. C paclUMpeHneM rpaXKAaHCKMX KOHTAKTOB aKTMBU3UPOBANCH MEXb-
A3bIKOBblE KOHTaKTbl 1 YCKOPUAWUCH COMPOBOXAAIOLME WX MPOLLECChI NEKCUMYECKOro 3aumMCcTBOBaHMA. 1o
HalleMy MHeHW0, 6bin AaH TOMYOK K MHPOPMALIMOHHON (B LUMPOKOM CMbIC/E) YHMBEPCANN3ALUN COLMYMA.
B pycckuii A3bIK CTanyn NPOHUKATb aHIIMLM3Mbl MPaKTUYECKN BCEX Cpep XM3HM 06LLECTBa.

AHIMNLU3MbI CTaNW BKIKOYATLCS B AUCKYPChI, B KOTOPbLIX paHblUe MOSBMASAMCH 3aMMCTBOBaHUSA, Kak
NpaBuIo, He N3 aHIIMINCKOro f3blka. 3TO NONUTUYECKNIA, 3KOHOMWUYECKUIA, TOProBbliA, PUHAHCOBBINA, Cenb-
CKOXO03SACTBEHHbIA, CMOPTMBHBIA, HEKOTOPblE APYrne AWMCKYpPCbl. Yepe3 aHIWMACKWIA A3blK B PYCCKUIA B
3TOT Nepuog BOLLNO 60/bLLIOE KOMMYECTBO 3K30TM3MOB. lMprBeéM HEKOTOpbIE MPUMEPSI:

B 00/71aCTM 3KOHOMWKW, TOProBAn, (hMHaAHCOBOW W NPeAnpUHMMATENILCKOW AeATeNbHOCTU: GapTep
« barter) — «ToBapHbIii 06MeH 6e3 yyacTus aeHer» [15, c. 106]; 6pokep « broker) — «nocpegHnK
MpY 3aK/YEHUN CLENOK Ha Bupxe, CMELMaM3npYIOLWUiAca Mo ONpeaeN&HHbIM BULaM TOBApPOB U YCIYr»
[15, c. 128]; 6ym « boom, 6yKB, LUyM, LUYMMUXa) — «KPATKOBPEMEHHbIA MOALEM, Pe3KOe OXKWBNEHWE
B MPOMBILLNEHHOCTU, TOProBne 1 Apyrmx chepax xosqaicrtea» [15, ¢. 131]; mmnopT « import < nar.
importare — BBO3UTb) — «BBO3 W3-3a rPaHULbI TOBAPOB A4J19 UX NPOLAXKM UK UCMO/b30BaHNA B AaHHOM
cTpaHe» [15, ¢. 268] v nog.

B 06bnactv nonnTuMKnN: 6OMKOT «  boycott) — «npuéM MONUTMYECKON M 3KOHOMUYECKO 60pbObI, CO-
CTOSILLMIA B MOIHOM WM YAaCTUYHOM MPEKPALLEHUN OTHOLIEHWIA C OTAE/bHbIM SIMLOM, OpraHun3aLlueid, rocy-
[apCTBOM», BrepBble Oblf MPUMEHEH MPNaHACKMMKM apeHaaTopamiy B 1880 r. B OTHOLLEHWU YNPaB/SIOLLEro
nmeHnem Y. K. boiikoTTta (Boycott) [15, c. 121]; rompynb « home rule — camoynpasneHne) — «l1po-
rpaMma aBTOHOMUW VpnaHaun B paMkax BbpuTaHcKol vmnepuu, Bbligsuraswiasca B 70-e rr. 19 — Hau.
20 B. MpnaHACKMMU HauuoHanuctamu» [15, c. 194]; MUTUHT « meeting) — «maccoBoe cobpaHue ans
06CY>XAEHNS OCTPbIX NOMTUYECKUX, COLMANbHbIX, SKOHOMUYECKUX W T. M. BOMPOCOB TEKYLLEH Xn3Hu» [15,
c. 445] n MHorve gpyrue.

B 0651acTV HayuYHbIX OTKPbITUIA N N306PETEHNIA: BEHHE T T Tl — UCKOMaeMble PacTeHUs! C OBa/TbHbIM
CTBOJIOM U MaHLMPEM, XUBLLME Ha 3eMJie C MEPMCKOro Mo MefoBOW Neprogbl, Ha3BaHbl N0 UMeHK 6OTaHMKa
k. BeHHeTTa (Bennett; 1801-1876); 60rxeq — «OUTYMUHOAHbLIA KaMeHHbIA Yyronb», 06pa3oBaBLLMACS
13 OCTaTKOB BOAOPOCNeil (MO Ha3BaHWIO ropofa, Yy KOTOPOro 6biio HaigeHo MectopoxkaeHwe: Boghead
< bog (6onoto) + head (ronoBka, Bepxywka); 6pucTonb « bristol) — «KapToH, nony4Yaemblii cKneun-
BaHVEM NIUCTOB Gymaru BbICOKOro copTa», Mo Ha3BaHWto ropoga bpuctons [15, c. 128]; Banop « vapour
< (pp. vapeur < naTuH, vapor — nap, ucnapeHune) — «HeTAHOE Macno A4N18 CMasku LMIMHAPOB MapoBbIX
MallWH, paboTarolmMX Ha neperpetom nape» [15, c. 139]; raingpon « guide-rope, 6ykB, BeCTW, Hanpas-
NATb TPOC, KaHaT) — «BePEBOYHLIA KaHaT, CnyXaluil ana obervyeHns nocagku Aupmxadns unm cgepu-
yeckoro aspoctaTa» [15, ¢. 156]; a Takxe BaTMaH-., BOK3as-, NI T-, pefbe-, Bydep v MH. gp.

B o6nacTv cenbCKOro xo3sicrBa: OGepKLUp — nopofa CBUHER, No HasBaHWIO rpagctsa bepkwup
(Berkshire); remnwiip — nopoga KpynHbIX OBeL, MACO-LIEPCTHOM NPOAYKTUBHOCTH, MO Ha3BaHWIO rpadcTaa
emnwup (Hempshire); iiopKLwiip — nopoaa CBUHEN, No Ha3BaHMIo rpagcTea Vopkwmp (Yorkshire) n noa.

B o6nacTtu criopta: 6ek « bhack) — ycTapeBLlee, «3alUTHUK» B CMOPTUBHbIX KOMaHAHbIX Urpax ¢ Ms-
yom [15, c. 109]; raHaMkan « handicap) — BMA CMOPTUBHbLIX COCTA3aHNIA, B KOTOPbIX 00/iee crabomy co-
NepHUKY npefocTaBnseTca gopa: yMeHblUeHWe AMCTaHLuK, Harpy3ku u nog. [15, c. 160]; a Takxe obLue-
N3BECTHbIE NTEKCEMbI CMOPTCMeEH-, 6backeT60/-, BOnelbon-, yT60s1-, 6oKc-, ronbt-, AXT-KNy6-, rort, ronkinep-,
refiM-, TT-, TOHT U MHOTWe Jpyrue.

B 06nacTv oTabixa 1 pasBneyeHuii: (MecTo oTAbixa:) 6ap-, nab-, (06CNY>XMBAKOLLMIA MEPCOHAN:) GapMeH-,
b6ykmekep « book-maker) — «TOT, KTO NPUHUMAET [AEHEXHble CTaBKW NpU Urpe B ToTanmsaTop» [15,
c. 130]; (urpbl, B TOM YMCnie a3apTHbIE, U UX CLEHAPHbIe 3NEMEHTbI:) A>KOKep «  joker, BYKB, WYTHWUK) —
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«B HEKOTOPbIX KapTOYHbIX Mrpax (nokepe u ap.): 0ocobas fONONHWUTENbHAA KapTa B KOMOAE, KOTOPO MOX-
HO 3aMeHWTb N6y Apyryto KapTy» [15, ¢. 224]; 6net «  bluff, 6yks, o6maH) — npuém, Npyu KOTOPOM
WFPOK B NMOKEP, UMEIOLLMIA NIOXME KapThbl, NbiTaeTca 6nedoBaTh” TO CTb UrpaTh Tak, YTOObI 0 ero cnabo-
CTW He JOrafja/incb; Ha3BaHUA caMux Urp: 6pUIdK; BACT; NOKep U apyrue.

OK30TU3MbI: (KUBOTHbIA MUP:) anauraTop [BUb amepukaHCKOro 1 BOCTOYHOA3MATCKOro Kpokoaunal;
bapuban [ceBepHO-aMepMKaHCKNIA YEpHbI MeaBedb]; 6ntoBan [cuHMIA KUT]; rayp [KpynHoe MapHOKOMbIT-
HOE >KMBOTHOe pofa ObIKOB, 06UTalOLLLEE B FOPHLIX Necax MHaun, bupmel]; ras .AnoMaluHAs pasHOBULHOCTb
raypa]; rmbooH [Bug 4enoBeKOOOPa3HON 00e3bsHbl, 0GUTAOLLMIA B KOr0-BOCTOMHOW A3WM]; OpaHryTaHr
[B1A yenoBekoobpa3HON 06e3bsiHbLI, 06UTAlOLWMIA HAa OcTpoBax KanumaHTaH v Cymatpal; rHy [Bug aHTUNO-
Mbl, 0OMTAIOWNIA HA BOCTOKE U tore AGpuKn]; AUHro [ofnyaBLuas aBcTpanminckas gomallHas cobakal; gor™
noiHTep [mopoabl cobak 1 cobaku aTux nopofd]; (pacTUTENbHbIA MUP:) I>KYHIN [FycTOW TPOMMYECKuMit
nec]; pKyT [pacTeHue B HAMW, 13 BOSIOKOH KOTOPOrO AenatoT NPoYHble TEXHUYECKME TKaHU U BepEBKU];
(My3blka 1 TaHLbl:) 6aHIKO [CTPYHHbIA LMMKOBLIA My3blKafbHbIA MHCTPYMeHT B CLLA, co3gaHHbIA Ha
OCHOBE HapOAHOr0 MHCTPYMEHTa ajypoamepukaHLeB]; f>Ka3s [pog My3bIKasbHOrO NCKYCCTBA, CO34aHHbIA Ha
OCHOBE MY3bIKaNbHOW Ky/bTypbl apoaMepuKaHLeB]; >kura [aHrMACKUIA Hapo4HbIN TaHew]; (kuauwa:)
OyHrano / 68Hrano [CenbCKuiA 1OM B TPOMUYECKON VIHAMK, B aHTUIACKUIA A3bIK CNOBO NPULLIO M3 XUHAW];
BepaHja [KpblTas NpUCTPOiiKa K AOMY, C/OBO MPULLO B aHIIMACKWA A3bIK U3 XMHAW]; BUrBaM [Kynoso-
obpasHas XvkunHa y uHgeiues CeBepHoil AMEpUKN]; a TaKxKe MHOrue apyrue.

B cthepbl, KoTopble nononHanncs aHranuusamamu B XVII n XVIII BB., HOBble aHIMIACKNE 3aMMCTBOBa-
HWS CTa/IM MPOHMKAaTb ropasfo ObiCTpee M B BOMbLUEM KOMMYeCTBE. B Kaxkgol rpynne cTaso BOSMOXHbIM
BbleNEHWE NOArpYnn no CEMaHTUYECKOMY NPU3HaKy. MNpuBeLéM HEKOTOPbLIE NPUMEPSI:

B o6nactM couunanbHbIX MCCNeaoBaHW: arHocTuuM3aM «  agnosticism) — «dmnocopckoe yue-
HYe, OTpuLaloLLee BO3MOXHOCTb MO3HAHUS 0OBLEKTMBHOIO MUpa W ero 3akoHoMepHocTel» [15, c. 33];
BUKTOPMAaHCKUIA « Victorian) — B COYETAHWUM C CYLLECTBUTENBbHLIMU CTW/b, MbILLIEHME, MapNaMeHT,
4esioBeK, MPOMbILLNIEHHOCTb, HPaBbl, NONTUKA W [p. CNOBO XapakTepu3yeT 0COBEHHOCTW BUKT OpUaH-
CKOI4 3N0oXu, Nepnoaa npaBneHns Koponesbl Buktopun (1837-1901), B KOTOpLIA B BennkobputaHnm npo-
M30LLSIN CYLLECTBEHHbIE U3MEHEHUS COLMANTbHOIO U KY/MbTYPHOrO XapakTepa; romcTes « homestead) —
«y4yacToK, npegoctaBnasliminica B CLLUA noceneHuam (6ecnnaTHO WAM Ha NbFOTHLIX YCN0BUAX) AN
KO/IOHM3aL MM Manio3acenéHHbIX 3emenb» [15, ¢. 194], FomcTef-akT 6bin NPUHAT B 1862 T.; a TakXKe LLMpo-
KO pacrpoCTpaHEHHbIE CErofHs aHTIMUM3MbI BET€ TapUaHCKNIA; feHAV; [KEHT/IbMEH; Aep; KnaH; Knyb
N pag opyrux.

B o6nactu MeTponorumn: BaTT — «eAUMHMLA MOLLYHOCTM 3EKTPUYECKOTO TOKa», Ha3BaHa Mo MUMEHU
thmsmka k. YatTta (Watt; 1736-1819) [15, c. 141]; reHpn — «eauHMLA UHAYKTUBHOCTW W B3aUMHO
WHOYKTUBHOCTU», MO UMeHU m3mka k. MeHpm (J. Henry; 1797-1878) [15, c. 170]; riinbbepT — «efu-
HMLA MarHUTOABVKYLLEA CU/bl U PA3HOCTU MAarHWTHbLIX MOTEHLUaI0B», N0 MMeHU dursnka Y. MabbepTa
(Gilbert; 1544-1603) [15, c. 181]; mKoynb — «eAuMHULA PaboTbl, 3HEPTMN W KOIMYECTBA TEMIOTbI™»,
Ha3BaHa Mo uveHu pusmka K. Axoyns (Joule; 1818-1889) [15, c. 225] v apyrue.

B o6nactn KopabnecTtpoeHns: 6pnmkKaek « bridge-deck, 6yks, nanyba ¢ KanuTaHCKMM MOCTUKOM) —
«Camasi BEpXHA nanyba Ha MOCTUKE FpaKAaHCKUX Cy[O0B, rae 0ObIMHO PacnojioXeHbl pyfiesas U LWITyp-
MaHCKas pyoku”™» [15, ¢. 127-128]; BaTepselic « waterways, MHOX. < water, Boga + way, nyTb) —
«YTONWEHHBIA NOSAC fepeBAHHOro NanybHoro Hactuna y 6opTta cyfHa, a Takxe BOLONPOTOK BAOMbL 6opTa
cygHa» [15, c. 141]; senbboT « whaleboat — KUTOG0IHOE CyaHO) — «ANMHHAsA GbICTPOXOAHas rpebHas
WM NapycHas LWIOMNKa C OCTPbIM HOCOM M OCTpoii kopmoii» [15, ¢. 143]; kaTep « cutter < to cut —
pe3aTb (BO/HY)) — «HeOO/bLUOE MOTOPHOE UK rpebHOe CyAHO; Manblii BOEHHbIA Kopabnb» [15, ¢. 313];
pag LpYrux cnos.

B 06nactn cyfoBOXAEeHUS W MOPTOBOr0 X03saicTBa: 6pekBaTep « break-water < to break, pas-
6uBatb + water, Bofy) — BOJIHOpPE3, BO/IHO/IOM, COOPY)XaeMmblii ANS 3aluTbl raBaHU OT BOJH; GpiAgens
« bridle) — npucnoco6bneHne gna CTOSHKM Cy0B B raBaHW W Ha peiige: Lenb, OANH KOHEL, KOTOPOli Kpe-
MUTCS K KOPHO, 3apbITOMY Ha AHE, a Apyroii — K naaBy4eii MeTaInyYecKoi 60UKe, K KOTOPOI cyfa KpensaT
cBOW WBapToBbl [15, ¢. 127]; psag Apyrux cnos.

B 061acTn BOEHHOro Aena: LUMPOKO M3BECTHbIE MapKW MUCTONETOB GpayHUHT; Oynbor; BUHYECTEP U
nog.
BbiBogbl. Takum 06pa3om, B X0Je Hay4HOro WUCCefoBaHUA Mbl MOMbITANIUCL BbISBUTL FPYNMbl aHrun-
LM3MOB, MOSIBMBLUMXCSA B pe3ynbTaTe NEKCMYECKMX 3aUMCTBOBaHM A0 XX Beka M YCTaHOBUTb OCO6GEH-
HOCTW MPWUYMH MOSBIEHWUS MHOTUX M3 HWUX B pasHble 3MOXM PYCCKO-aHTIMACKNX A3bIKOBbIX KOHTAaKTOB, a
TaKXXe 0CO6EHHOCTM (PYHKLMOHMPOBAHWSA aHIMULM3MOB B Pa3HbIX Cepax KOMMYHUKaLUK.

Martepuan nccnefoBaHus NOKasbIBaeT, YTO IEKCMUECKME 3aMCTBOBAHNSA U3 aHIIMIACKOrO0 A3blKa B pyc-
ckuiA o Havana XVIII Beka HocvAM 3NM30AMYECKUIA XapaKTep W, Mpexae BCero, BOCMPUHMMANNChL Kak
6e33KBUBA/IEHTHbIE [/11 TON 3MOXW, Ha3bIBasA peanuu AHINKW, OTIUYHBIE OT COLMANbHBIX, KYbTYPHBIX, MO-
NNTNYECKNX N UCTOPUYECKMX peannid Poccmmn. B XV 111 Beke, B METPOBCKYHD 30Xy W MOC/e Heé, o4epymBa-
OTCA KOHTYpPbI CUCTEMbI aHT/IMACKNX IEKCUYECKUX 3aMMCTBOBAHMWIA B PyCCKUiA A3blK. Kpome aHrnnumu3MoB
CTpPaHOBELYECKOr0 AUCKYpCa, MOSBASAIOTCS aHMULU3MbI, MMEHYHOLIME HOBbIE [/15 PYCCKOrO couuyMa Toi
3MOXM NOHATUA KOPabnecTPOUTENLHOIO, CYLOBOAMTENILCKOro, METPONOrMyecKoro, BOEHHOIO [AUCKYPCOB,
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pexe — COoLNanbHO-MOMNTUYECKOTO Y MHHOBALMOHHO-TEXHO/IOMMYECKOro, B 3TUX cepax Benukobputa-
HWUSA MMena Uenblid psag 0COBEHHOCTEN, KOTOpbIE CTaN MPUUYMHON MHOFMX NEKCUYECKMX 3aMMCTBOBaHUIA B
PYCCKUiA A3bIK. B XIX Beke, KOTOPbI CTas BEKOM MacCOBOr0 3HaKOMCTBA PYCCKUX C XXU3HbIO 3apy6exbs,
chopmmpoBanack MOSHOLEHHAs CUCTEMA aHTMACKMX NeKCUYECKMX 3aUMCTBOBAaHWI B PYCCKUIA A3bIK, Ha
OCHOBE KOTOPOW MOXKHO YTBEPXAaTb O CUCTEME COLMa/TbHO-KY/IbTYPHBIX JOCTVDKEHWUI BenukobputaHum u
OPYTUX aHT1053bl4YHbIX CTpaH. BO BHEAPEHUMN MHOTUX M3 3TUX JOCTMKEHWIA POCCUIACKOE 0OLLECTBO UCMbI-
TbIB/10 0COOEHHYI0 NOTPEOHOCTL B XIX Beke. Ocob0 LieHHbIMU Gblnn YCMexu B 061acT KopabnecTpoeHus,
CYZOBOX/EHMS, MOPTOBOro X03ACTBA, HAYKW, MPOMbILL/IEHHOCTW, SKOHOMUYECKOW 1 (PUHAHCOBOM AeATeslb-
HOCTW, TOProBAW W NpPeAnpuUHMMATENsCTBA. LIEHHBIM CTan Takke OMbIT B COLMaNbHbIX Y FYMaHUTapHbIX
nccneaoBaHnsX, NONMTUYECKKA onbIT BennkobputaHum n CLLUA. Poccuiickoe 06LLecTBO CTano NposBAsTb
YCTONUMBBI/ UHTEPEC K YBIEUEHUIO aHT/IMYaH CMIOPTOM W APYrMMK ()OpMamMmM aKTMBHOFO OTAbIXa, a Takxke
K M3YUYEHUIO 3THOKY/bTYP, (iopbl 1 ayHbl KONOHU3MPYeMbIX BennkobputaHuein semens.
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COUIANTBbHO-KYNbTYPHI ®AKTOPUN JIEKCUUYHNX 3AMO3NYEHbD 13 AHITINCbKOT MOBM
OO POCINCBKOI B MEPIOA AO XX CTOMNTTA

AHoTauif. MeTa cTaTTi — BCTAHOBUTY COLLiafIbHO-KYNbTYPHI NiACTaBM MPOLEeCy 3ano3nYeHHs NEKCUYHUX OAUHULD i3 aH-
rniicekol MoBM o pociiicbkoi B XV I-X1X cTtonittax. O6’eKT LOCNI[HKEHHS — NEKCUYHI aHMNiLU3MK, 3ano3uMyeHi poCiicbKor
MOBOKO g0 XX cTOniTTA. [MpeameT BUMBYEHHS — MPUYMHM LMX 3an03MYeHb i 1X OCBOEHHA B pocilichbkKiii MoBi. MaTepianom
crnocTepexeHb nocnyxunm 6amsbko 300 nekcem, BUGpaHuX 3i CNOBHUKIB. [pun focnifXeHHi MaTepiany 6yno BUKOPUCTAHO CO-
LiiONIHIBICTUYHUIA, ONUCOBWIA, KifIbKICHWIA MeTOAW, 8 TaKOX METoAM CEeMaHTUYHOIO Ta NparMaTMYHOro aHanisy. Y pesynbTaTi
HayKOBOI po3BifKu 6y/10 BUOKPEM/IEHO FPYNK aHTAILM3MIB, LU0 3’BUAMCA B POCIACHKI MOBiI 0 XX CT., BCTAHOB/IEHO MPUYMHM
nosiBn 6araTbOX 3 HUX Y Pi3Hi €noxy PociliCbKO-aHTNIACbKUX MOBHUX KOHTaKTiB. ABTOPW AWM HACTYMHUX BUCHOBKIB.
JIeKCUYHIi 3ano3nyeHHs 3 aHrNiRcbKOT MOBM A0 pocilicbkoi Ao moyatky XVIII cT. Hocuny emisofuyHuid xapakTep. Lie 6ynm
6e3eKBiBa/IEHTHI [/1 POCI/ACbKOro CycnifbCcTBa TIET €NOXW CMOBA, AKi Ha3MBanu cneuyudivHi couianbHi, KynbTypHi, NOAITUYHI,
icTopuuHi peanii AHrnii. Y XVIII cT. 6yno OKpecneHo KOHTYpU CUCTEMU NIEKCUYHIX aHTNiLU3MIB, L0 Masa NeBHY cneuudiky.
Kpim KpaiHO3HaBUMX 3an03uMyeHb, 3’ABUANCA aHMNILM3MU, SKi HA31BalOTb HOBI AN POCICLKOro COLiymMy Tiel enoxm NOHATTA
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CyfHOOYAiBHOIO, CYAHOBOAIAHOTO, METPO/ONiYHOrO0, BiliCbKOBOIO AWMCKYPCIB, piflle — cOLianbHO-MOMITUYHOIO Ta iHHOBa-
LINHO-TEXHOMOMIYHOr0. Yy UMX chepax BenukobputaHia mana psg ocobnmBocTeid. BOHM CTany MPUUMHOKO 3amo3nyeHb 4o
pociiicbkoi MoBu. Y XIX cT. chopmyBanacs NOBHOLiHHA CUCTEMA aHTNIACbKMX NTEKCUYHMX 3arM03nyeHb Y POCIMCLKi MOBI, Ha
MifCcTaBi AKOT MOXHA BU3HAYNTU CUCTEMY COLiaslbHO-KYNbTYPHUX AOCATHEHb BennkobpuTaHil Ta iHWMX aHrNOMOBHMX KpaiH.
Y BNpOBafpKeHHI 6araTbox 3 LMX JOCMIMKEHb POCIACbKE CycnifbCTBO BigyyBanio notpedy. OcobamBo LiHHUMK Gy ycnixu B
ranysi cygHo6yayBaHHS, CyJHOBOJIHHSA, MOPTOBOrO rocnoAapcTaa, HayKu, MPOMUCTIOBOCTI, EKOHOMIYHOT Ta (hiHaHCOBOI Aisifb-
HOCTI, TOpriBAI Ta MiANPUEMHMNLTBA. BaXXIMBMM CTaB TaKOX AOCBIA Y COLia/lbHUX i FyMaHiTapHUX JOCTIAKEHHSX, NOMITUYHWIA
[poceif Benuko6puTanii Ta CLUA. Y Pocii ycnilwHO po3srBanu cnopT i iHWi hopMy akTUBHOMO BifMOYMHKY aHrniiLis, pocis-
HU BUBYa/IM €THOKYNLTYPU, (hiopy Ta (payHy KONOHI30BaHUX BennkobputaHieto 3emenb.

K/to40Bi €/10Ba: aHrniumam, cucTema IEKCUYHMX 3arno3nyeHb, CoLianbHO-KyNbTypHa NPUYMHA, POCIACbKO-aHINiACbKI MOB-
Hi KoHTakTK, XVIII ctonitTa, XIX cToniTTS.
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SOCIAL AND CULTURAL FACTORS OF LEXICAL BORROWING FROM ENGLISH INTO RUSSIAN
IN THE PERIOD BEFORE THE 20" CENTURY

Summary. The purpose of the article is to detect the socio-cultural foundations of the borrowing process of lexical
units from English into Russian in the 16*-19*" cc. The object of the study is lexical anglicisms, borrowed by the Russian
language up to the 20*" century. The subject of the study is the reasons for these borrowings and their development in
the Russian language. The materialtar the study was about 300 lexemes, extracted from dictionaries. In the study of the
material, sociolinguistic, descriptive, quantitative methods, as well as methods of semantic and pragmatic analysis were
used. Groups of Anglicisms that appeared in the Russian language before the 20*" century, were identhled as a result of
the work. The reasons of the borrowing of many of them in different epochs of Russian-English language contacts were
proposed. The authors came to the following conclusions. Lexical borrowings from English into Russian up to the 18+
century were episodic. These words had not equivalents in the Russian vocabulary, and their denoters had not equivalents
in the Russian society of that time. These words referred to the spechic social, cultural, political, historical realities of
England. In the 18* century contours of the system of lexical Anglicisms were outlined in the Russian vocabulary. In addi-
tion to Anglicisms of England studies, there were borrowings that referred to some concepts of shipbuilding, navigational,
metrological, military discourses, less often — socio-political and innovation-technological discourses. These concepts
were new in the Russia of that epoch. In these areas, the UK had a number of characteristics. This was the reason for
such borrowing in Russian. In the 19* century, a complete system of lexical Anglicisms was formed in the Russian lan-
guage. On its basis, the system of social and cultural achievements of Great Britain and other English-speaking countries
can be determined. In these achievements, Russian society felt the need for its development. Successes in shipbuilding,
navigation, port facilities, science, industry, in economic andfinancial activities, in trade and business were particularly
valuable. The experience of solving social and humanitarian problems, the political practice of the United Kingdom and
the United States were also important. In the Russian society, sport and other forms of recreate activity of Englishmen
were successfully introduced, Russians took a great interest in studying the ethnocultures, flora and fauna of the lands
colonized by Great Britain.

Key words: Anglicism, lexical borrowing system, socio-cultural reason, Russian-English language contacts, 18*" cen-
tury, 19* century.
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